1860/1866/1873 LIFTER SPRING SCREWS - THE SMITH SHOP

LIFTER/LEVER SPRINGS

Direct Replacement Parts Make Action Jobs Faster & More Consistent

Don t be afraid to tackle action jobs on the Uberti '60, '66 and '73 Winchester
clones for lack of viable parts. These direct replacement lifter and lever spring
sets are made from music wire with a stainless steel mounting base for
consistent action jobs time after time. No need to hand grind the stock springs or
leave them loose. Completely eliminates gouged lever and lifter cam surfaces.
Recommended for use with the high-quality, 6-40 tpi screw sets sold separately,
because the rough, threaded factory screws are usually damaged when
removed. Screws manufactured with correct head dimensions and length.

Attributes

Name: THE SMITH SHOP LIFTER/LEVER SPRINGS
Manufacturer: THE SMITH SHOP

Product no.: 100002464

Mfr. No.: NONE

Make: Uberti

Model: 1860,1866,1873

Quantity: 2

Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fiir 1860/1866/1873 Lifter Spring
Screws

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fur die 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws von The Smith Shop entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Uberti '60, '66 und '73 WinchesterKlone zu verbessern. Um
eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Handle Werkzeuge und Komponenten immer mit Vorsicht, um Verletzungen zu vermeiden.

Stelle sicher, dass du die richtigen Teile fur dein spezifisches Modell verwendest.

Halte alle Komponenten au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.
Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Abnutzung oder Beschadigungen vor der Benutzung.

Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften, die sich auf Modifikationen von Feuerwaffen beziehen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

® Versuche nicht, die Lifter Spring Screws zu installieren oder zu modifizieren, wenn du mit der Wartung von
Feuerwaffen nicht vertraut bist.

®* Trage geeignete personliche Schutzausristung (PSA), wie z.B. eine Schutzbrille, beim Umgang mit
Werkzeugen.

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Wartungs oder Installationsarbeiten durchfiihrst.

* Vermeide es, UberméRige Kraft bei der Installation anzuwenden, um Schaden an Schrauben oder Federn zu
verhindern.

® Wenn du wahrend der Installation auf Schwierigkeiten stéi3t, suche Hilfe bei einem qualifizierten
Biichsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung
® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollstéandig entladen und sicher zu bearbeiten ist.

® Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten, einschlielich der 1860/1866/1873 Lifter
Spring Screws und eventuell zusatzlicher Schraubensets.

2. Entfernen alter Komponenten

® Entferne vorsichtig die vorhandenen Lifter und Hebelfedern von der Feuerwaffe.
® Uberpriife den Montagebereich auf Schaden oder Schmutz.

3. Installation neuer Federn
® Richte die neuen Lifter und Hebelfedern mit der Montagebasis aus.

® Sichere die Federn mit dem empfohlenen Schraubenset (separat verkauft).
® Ziehe die Schrauben vorsichtig an, um ein Abreif3en der Gewinde zu vermeiden.

4. AbschlieRende Uberpriifungen
® Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher installiert sind.

® Teste den Mechanismus der Feuerwaffe, um einen reibungslosen Betrieb von Lifter und Hebel zu
bestatigen.

5. RegelméBige Wartung

® Uberpriife regelmaRig die Schrauben und Federn auf Festigkeit und Abnutzung.
® Ersetze beschadigte Komponenten umgehend, um Sicherheit und Funktionalitét zu gewahrleisten.



Entsorgungsanweisungen
® Entsorge alte Federn und Schrauben gemaf den lokalen Abfallwirtschaftsvorschriften.

® Entsorge Komponenten nicht auf eine Weise, die eine Gefahr fir die Umwelt oder die 6ffentliche Sicherheit
darstellen konnte.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Anliegen zu den 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws konsultiere bitte den Hersteller oder einen
qualifizierten Fachmann fir Unterstlitzung.



Safety Instruction Guide for 1860/1866/1873 Lifter
Spring Screws

Introduction

Thank you for choosing the 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws from The Smith Shop. This product is designed to
enhance the performance of your Uberti '60, '66, and '73 Winchester clones. To ensure safe and effective use,
please read this safety instruction guide thoroughly.

General Safety Guidelines

Always handle tools and components with care to avoid injury.

Ensure that you are using the correct parts for your specific model.
Keep all components out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for wear or damage before use.

Follow all local laws and regulations related to firearm modifications.

Specific Safety Precautions for Use

Do not attempt to install or modify the lifter spring screws if you are unfamiliar with firearm maintenance.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when handling tools.
Ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation.

Avoid using excessive force during installation to prevent damage to screws or springs.

If you experience any difficulties during installation, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation
® Ensure the firearm is completely unloaded and safe to work on.
® Gather all necessary tools and components, including the 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws and
any additional screw sets.

2. Removing Old Components

® Carefully remove the existing lifter and lever springs from the firearm.
® |nspect the mounting area for any damage or debris.

3. Installing New Springs
® Align the new lifter and lever springs with the mounting base.
® Secure the springs in place using the recommended screw set (sold separately).
® Tighten screws gently to avoid stripping the threads.

4. Final Checks

® Ensure all components are securely installed.
® Test the action of the firearm to confirm smooth operation of the lifter and lever.

5. Regular Maintenance

® Periodically check the screws and springs for tightness and wear.
® Replace any damaged components immediately to maintain safety and functionality.

Disposal Instructions

® Dispose of old springs and screws in accordance with local waste management regulations.
® Do not dispose of components in a manner that could pose a hazard to the environment or public safety.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws, please consult the manufacturer
or a qualified professional for assistance.



Guide de Sécurité pour les Vis de Ressort de Lifter
1860/1866/1873

Introduction

Merci d'avoir choisi les Vis de Ressort de Lifter 1860/1866/1873 de The Smith Shop. Ce produit est congu pour
améliorer les performances de vos clones Uberti '60, '66 et '73 Winchester. Pour garantir une utilisation sire et
efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales

Manipulez toujours les outils et les composants avec soin pour éviter les blessures.
Assurezvous d'utiliser les bonnes piéces pour votre modeéle spécifique.

Gardez tous les composants hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulierement le produit pour détecter l'usure ou des dommages avant utilisation.
Suivez toutes les lois et réglementations locales liées aux maodifications d'armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

®* Ne tentez pas d'installer ou de modifier les vis de ressort de lifter si vous n'étes pas familier avec I'entretien
des armes a feu.

® Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation des outils.

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée avant d'effectuer toute maintenance ou installation.
Evitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour éviter d'endommager les vis ou les ressorts.

® Sivous rencontrez des difficultés lors de l'installation, demandez de l'aide a un armurier qualifié.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

® Assurezvous que I'arme a feu est complétement déchargée et siire a manipuler.
® Rassemblez tous les outils et composants nécessaires, y compris les Vis de Ressort de Lifter
1860/1866/1873 et tout autre ensemble de vis.

2. Retrait des Composants Anciens

® Retirez soigneusement les ressorts de lifter et de levier existants de I'arme a feu.
® |nspectez la zone de montage pour détecter d'éventuels dommages ou débris.

3. Installation des Nouveaux Ressorts

® Alignez les nouveaux ressorts de lifter et de levier avec la base de montage.
® Fixez les ressorts en place a I'aide de I'ensemble de vis recommandé (vendu séparément).
® Serrez doucement les vis pour éviter de dénuder les filetages.

N

. Vérifications Finales

® Assurezvous que tous les composants sont installés de maniére sécurisée.
®* Testez le mécanisme de I'arme a feu pour confirmer le bon fonctionnement du lifter et du levier.

5. Entretien Régulier

* Vérifiez périodiqguement les vis et les ressorts pour vous assurer qu'ils sont bien serrés et en bon état.
® Remplacez immédiatement tout composant endommagé pour maintenir la sécurité et la fonctionnalité.

Instructions de Mise au Rebut



* Eliminez les anciens ressorts et vis conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
® Ne jetez pas les composants d'une maniére qui pourrait poser un danger pour I'environnement ou la sécurité
publique.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant les Vis de Ressort de Lifter 1860/1866/1873, veuillez consulter le
fabricant ou un professionnel qualifié pour obtenir de I'aide.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Viti delle Molle
di Sollevamento 1860/1866/1873

Introduzione

Grazie per aver scelto le Viti delle Molle di Sollevamento 1860/1866/1873 della Smith Shop. Questo prodotto &
progettato per migliorare le prestazioni dei cloni Uberti '60, '66 e '73 Winchester. Per garantire un uso sicuro ed
efficace, si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Maneggiare sempre strumenti e componenti con cura per evitare infortuni.
Assicurarsi di utilizzare le parti corrette per il proprio modello specifico.

Tenere tutti i componenti fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per usura o danni prima dell'uso.

Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali relativi alle modifiche delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Non tentare di installare o modificare le viti delle molle di sollevamento se non si & esperti nella manutenzione
delle armi da fuoco.

® Utilizzare adeguati dispositivi di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza, quando si
maneggiano strumenti.

® Assicurarsi che I'arma da fuoco sia scarica prima di eseguire qualsiasi manutenzione o installazione.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni a viti o molle.

® Se siriscontrano difficolta durante I'installazione, richiedere assistenza a un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione
® Assicurarsi che I'arma da fuoco sia completamente scarica e sicura da lavorare.
® Raccogliere tutti gli strumenti e componenti necessari, comprese le Viti delle Molle di Sollevamento
1860/1866/1873 e eventuali set di viti aggiuntivi.

2. Rimozione dei Componenti Vecchi

® Rimuovere con cautela le molle di sollevamento e di leva esistenti dall'arma da fuoco.
® |[spezionare l'area di montaggio per eventuali danni o detriti.

3. Installazione delle Nuove Molle
® Allineare le nuove molle di sollevamento e di leva con la base di montaggio.

® Fissare le molle in posizione utilizzando il set di viti raccomandato (venduto separatamente).
® Serrare le viti delicatamente per evitare di rovinare le filettature.

4. Controlli Finali

® Assicurarsi che tutti i componenti siano installati in modo sicuro.
® Testare l'azione dell'arma da fuoco per confermare il funzionamento fluido del sollevatore e della leva.

5. Manutenzione Regolare
® Controllare periodicamente le viti e le molle per verificarne la tenuta e l'usura.

® Sostituire immediatamente eventuali componenti danneggiati per mantenere la sicurezza e la
funzionalita.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Smaltire le vecchie molle e viti in conformita con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
® Non smaltire i componenti in modo tale da poter costituire un pericolo per I'ambiente o la sicurezza pubblica.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le Viti delle Molle di Sollevamento 1860/1866/1873, si prega di
consultare il produttore o un professionista qualificato per assistenza.



Instrukcja bezpieczernstwa dla Srub Sprezyn Lifteréw
1860/1866/1873

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér Srub Sprezyn Lifteréw 1860/1866/1873 od The Smith Shop. Produkt ten zostat zaprojektowany

w celu poprawy wydajnosci Twoich klonéw Winchestera '60, '66 i '73 firmy Uberti. Aby zapewni¢ bezpieczne i
skuteczne uzytkowanie, prosimy o dokladne zapoznanie sie z ta instrukcjg bezpieczenstwa.

Ogodlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Zawsze obchodz sie z narzedziami i komponentami ostroznie, aby unikngé obrazen.

Upewnij sie, ze uzywasz odpowiednich czesci do swojego konkretnego modelu.

Trzymaj wszystkie komponenty z dala od dzieci i oséb wrazliwych.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem zuzycia lub uszkodzen przed uzyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczacych modyfikacji broni palnej.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Nie prébuj instalowaé ani modyfikowac srub sprezyn liftera, jesli nie masz doswiadczenia w konserwaciji broni
palne;.

Uzywaj odpowiednich srodkéw ochrony osobistej (PPE), takich jak okulary ochronne, podczas obstugi
narzedzi.

® Upewnij sig, ze bron jest roztadowana przed przystapieniem do jakiejkolwiek konserwacji lub instalacji.
® Unikaj uzywania nadmiernej sity podczas instalacji, aby nie uszkodzi¢ srub ani sprezyn.
* Jesli napotkasz jakiekolwiek trudnosci podczas instalacji, skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1.

Przygotowanie

® Upewnij sie, ze bron jest catkowicie roztadowana i bezpieczna do pracy.
® Zbierz wszystkie niezbedne narzedzia i komponenty, w tym Sruby Sprezyn Lifteréw 1860/1866/1873
oraz wszelkie dodatkowe zestawy Srub.

Usuwanie starych komponentéw

® QOstroznie usun istniejgce sprezyny liftera i dzwigni z broni.
® Sprawdz miejsce montazu pod katem uszkodzen lub zanieczyszczen.

Instalacja nowych sprezyn
® Dostosuj nowe sprezyny liftera i dzwigni do podstawy montazowej.
® Zabezpiecz sprezyny na miejscu, uzywajgc zalecanego zestawu srub (sprzedawany osobno).
® Delikatnie dokre¢ sruby, aby unikngé uszkodzenia gwintow.

Ostateczne kontrole

® Upewnij sig, ze wszystkie komponenty sa zabezpieczone.
® Przetestuj dziatanie broni, aby potwierdzi¢ ptynne dziatanie liftera i dzwigni.

Regularna konserwacja
® Okresowo sprawdzaj $ruby i sprezyny pod katem luzu i zuzycia.

® Natychmiast wymien wszelkie uszkodzone komponenty, aby utrzymac bezpieczenstwo i
funkcjonalnosc.

Instrukcje dotyczace utylizaciji



® Utylizuj stare sprezyny i $ruby zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi gospodarki odpadami.
® Nie pozbywaj sie komponentow w sposoéb, ktdéry magiby stanowi¢ zagrozenie dla sSrodowiska lub
bezpieczenstwa publicznego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych Srub Sprezyn Lifteréw 1860/1866/1873, skonsultuj sie
z producentem lub wykwalifikowanym specjalistg w celu uzyskania pomocy.



Turvaohjeet 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws
tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws tuotteet The Smith Shopilta. Tama tuote on suunniteltu
parantamaan Uberti '60, '66 ja '73 Winchester kopioiden suorituskykya. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kayton, lue tama turvaohje huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet

Kasittele tydkaluja ja komponentteja aina varovasti vammojen valttamiseksi.
Varmista, ettd kaytat oikeita osia tietylle mallillesi.

Pida kaikki komponentit lasten ja haavoittuvien henkiléiden ulottumattomissa.
Tarkista sdanndllisesti tuote kulumisen tai vaurioiden varalta ennen kayttoa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka liittyvat tuliaseiden muokkauksiin.

Erityiset Turvatoimet Kaytdssa

Ala yrita asentaa tai muokata lifter spring screws ruuveja, jos et ole perehtynyt tuliaseiden huoltoon.
Kayta asianmukaisia henkildkohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja, tytkaluja késitellessasi.
Varmista, etta tuliase on tyhjennetty ennen huoltoa tai asennusta.

Valta liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta et vahingoita ruuveja tai jousia.

Jos kohtaat vaikeuksia asennuksessa, pyyda apua patevalta asehuoltajalta.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Valmistelu
® Varmista, ettd tuliase on taysin tyhjennetty ja turvallinen tydstettavaksi.
® Keraa kaikki tarvittavat tydkalut ja komponentit, mukaan lukien 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws ja
mahdolliset liséaruuvisarjat.

2. Vanhojen Komponenttien Poistaminen

® Poista varovasti olemassa olevat lifter ja vivunjouset tuliaseesta.
® Tarkista kiinnitysalue mahdollisten vaurioiden tai roskien varalta.

3. Uusien Jousien Asentaminen
® Aseta uudet lifter ja vivunjouset kiinnityskohtaan.
® Kiinnita jouset paikoilleen kayttdmalla suositeltua ruuvisarjaa (myydaéan erikseen).
® Kiristd ruuveja varovasti, jotta kierteet eivat vahingoitu.

4. Lopputarkastukset

® Varmista, ettd kaikki komponentit on asennettu tukevasti.
® Testaa tuliaseen toimintaa varmistaaksesi lifterin ja vivun sujuvan toiminnan.

5. Saannéllinen Huolto

® Tarkista sdanndllisesti ruuvit ja jouset tiukkuuden ja kulumisen varalta.
® Vaihda kaikki vaurioituneet komponentit heti turvallisuuden ja toimivuuden yllapitamiseksi.

Havittamisohjeet

® Havita vanhat jouset ja ruuvit paikallisten jatehuoltomaéraysten mukaisesti.
* Ala havita komponentteja tavalla, joka voisi aiheuttaa vaaran ymparistolle tai yleiselle turvallisuudelle.



Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws tuotteesta, ota yhteytta
valmistajaan tai patevaan ammattilaiseen saadaksesi apua.



Sakerhetsinstruktioner for 1860/1866/1873 Lifter
Spring Screws

Introduktion

Tack for att du valt 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws fran The Smith Shop. Denna produkt ar utformad for att
forbattra prestandan hos dina Uberti '60, '66 och '73 Winchesterkloner. For att sékerstélla sdker och effektiv
anvéndning, vanligen |as denna sdkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Hantera alltid verktyg och komponenter med férsiktighet for att undvika skador.
Se till att du anvander rétt delar for din specifika modell.

Hall alla komponenter utom rackhall fér barn och sarbara individer.

Inspektera regelbundet produkten for slitage eller skador innan anvandning.
Folj alla lokala lagar och férordningar relaterade till modifieringar av eldvapen.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Forsok inte installera eller modifiera lifter spring screws om du ar obekant med underhall av eldvapen.
Anvand lamplig personlig skyddsutrustning (PPE), sdsom skyddsglastgon, nar du hanterar verktyg.
Se till att eldvapnet ar avlastat innan du utfor ndgot underhall eller installation.

Undvik att anvanda 6verdriven kraft under installationen for att forhindra skador pa skruvar eller fjadrar.
Om du upplever nagra svarigheter under installationen, sok hjalp fran en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse
® Se till att eldvapnet ar helt avlastat och sakert att arbeta med.
® Samla alla nédvandiga verktyg och komponenter, inklusive 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws och
eventuella ytterligare skruvsatser.

2. Ta bort gamla komponenter

® Ta forsiktigt bort de befintliga lifter och spakfjadrarna fran eldvapnet.
* Inspektera monteringsomradet for eventuella skador eller skrap.

3. Installera nya fjadrar
® Justera de nya lifter och spakfjadrarna med monteringsbasen.
® Sikra fjadrarna pd plats med hjalp av den rekommenderade skruvsatsen (séljs separat).
® Dra at skruvarna forsiktigt for att undvika att gangorna slits.

4. Slutkontroller

® Kontrollera att alla komponenter &r korrekt installerade.
® Testa eldvapnets funktion for att bekréafta smidig drift av lifter och spak.

5. Regelbunden underhall

® Kontrollera periodiskt skruvarna och fjadrarna fér atdragning och slitage.
® Byt ut eventuella skadade komponenter omedelbart for att uppratthalla sakerhet och funktionalitet.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera gamla fjadrar och skruvar i enlighet med lokala avfallshanteringsforeskrifter.
® Kassera inte komponenter pé ett satt som kan utgéra en fara for miljon eller allman sakerhet.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor eller bekymmer angdende 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws, vanligen radfraga tillverkaren
eller en kvalificerad professionell for hjalp.



Bezpecnostni pokyny pro 1860/1866/1873 Lifter Spring
Screws

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws od The Smith Shop. Tento produkt je navrzen tak,
aby zlepsil vykon vaSich klonl Winchester '60, '66 a '73 od Uberti. Aby bylo zajiSténo bezpecéné a efektivni pouzivani,
peclivé si prosim prectéte tento bezpecnostni pokyn.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy manipulujte s nastroji a komponenty opatrné, abyste se vyhnuli zranéni.
Ujistéte se, Zze pouzivate spravné dily pro vas konkrétni model.

Drzte vSechny komponenty mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na opotfebeni nebo poskozeni pred pouzitim.
Dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy tykajici se Uprav zbrani.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouzivani

* NepokouSejte se instalovat nebo upravovat Srouby pruzin zvedaku, pokud nejste obeznameni s Udrzbou
zbrani.

Pouzivejte vhodné osobni ochranné prostfedky (OOP), jako jsou ochranné bryle, pfi manipulaci s nastroiji.
Ujistéte se, Ze je zbran vybita pfed provadénim jakékoli udrzby nebo instalace.

Vyhnéte se pouZiti nadmeérné sily pfi instalaci, abyste pfedesli poskozeni Sroubl nebo pruzin.

Pokud narazite na jakékoli potize b&hem instalace, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojife.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava
® Ujistéte se, Ze je zbran zcela vybit4 a bezpeCné k praci.
® Shroméazdéte vSechny potfebné nastroje a komponenty, véetné 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws a
jakychkoli dalSich sad Sroubd.

2. Odstranéni starych komponentt

® Opatrné odstrante stavajici pruziny zvedaku a paky ze zbrané.
® Zkontrolujte montézni oblast na poSkozeni nebo necistoty.

3. Instalace novych pruzin
® Ulozte nové pruziny zvedadku a paky do spravné polohy na montézni zakladné.
® Zaijistéte pruziny na misté pomoci doporu¢ené sady Sroubl (prodava se samostatné).
® Srouby utahujte jemné&, abyste se vyhnuli poskozeni zavitd.

4. Finalni kontroly

® Ujistéte se, zZe jsou vSechny komponenty bezpecné nainstalovany.
® Otestujte funkénost zbranég, abyste potvrdili plynuly chod zvedaku a paky.

5. Pravidelna udrzba

® Pravidelné kontrolujte Srouby a pruziny na pevnost a opotfebeni.
® Okamzité vymeérnite jakékoli poSkozené komponenty, abyste udrzeli bezpe€nost a funkénost.

Pokyny pro likvidaci



® |ikvidujte staré pruziny a Srouby v souladu s mistnimi pfedpisy o nakladani s odpady.
* Neodstranujte komponenty zptisobem, ktery by mohl pfedstavovat nebezpeéi pro Zivotni prostiedi nebo
vefejnou bezpecnost.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws se prosim obratte na vyrobce nebo
kvalifikovaného odbornika pro pomoc.



